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De amor
e deserto
As máscaras de Cronos  ·  Ramón Caride Ogando  ·  
Xerais, 2006  ·  299 páx.  ·  21 euros

O
frécenos Ramón Caride neste 
volume a compilación de tres 
libros xa publicados (Cerne das 
labaredas, Flor no deserto e 

Xeografías de sal) e dous de textos inéditos 
ou que só viron a luz en revistas e libros 
colectivos (Diacrónica e Addenda). Con 
cumprido prólogo de Xosé Lois García e un 
epílogo composto por un poema de A. Soares 
de Moura dedicado ao autor, As máscaras de 
cronos constitúe até a data a contribución 
de Ramón Caride á poesía galega, unha vez 
que os dous poemarios anteriores, Paisaxe de 
verde chuvia (1986) e Tudo quanto há no mundo 
(1989), son considerados polo autor obras de 
aprendizaxe.

A lectura destes versos deseguida dela-
ta unha preferencia pola temática amorosa, 
declaradamente erótica en moitos casos (“o 
seme é a escuma / das ondas que baten / na 
costa do teu corpo / onde afogan as angu-
rias”).  Despois da ambientación telúrica, 
por veces de sensibilidade case machadiana 
(“melancolía pouco orixinal / entre as follas 
tenues / dourados solpores”) d’O cerne das 
labaredas, en Flor do deserto preséntanos 
unha especie de road movie cunha emotivi-
dade que depara en ocasións no exceso e no 
amor dun só uso. Un erotismo de blue jeans 
suados no contexto dun deserto sen norte 
mergúllanos nun soño en que facemos nosos 
o vodú, o candomblé e os salaios “can’t stand 
it”. Entre referencias ao jazz, á decadencia so-

cial, aos réptiles do deserto e á prostitución 
(“as fulanas das american bars cumpridas de 
peito”) crea Caride un ambiente que en oca-
sións tomba para un patente tremendismo 
(“mentres os cans ouveaban / devorando os 
nosos corazóns”). En definitiva, unha oferta 
temática ampla en que tamén o mar, a aldea, 
o cómic, un naturalismo case metafísico e a 
lembranza revoltaria de aqueles que xogan 
duro (“gustábamos das bandas cando they 
play it hard”) caben e non esgotan as liñas de 
contido.

Estes versos mostran propensión ao verso 
lixeiro (“amei a poesía espida estética pura”) 
e sosteñen en ocasións un experimentalismo 
de interese incerto, como no caso de “Eróti-
ca alfabética”, en Xeografías do sal, que non 
obstante foi galardoado co accésit do Premio 
González Garcés en 1998.

// Alfredo Ferreiro

A primeira 
revisita
Obra completa  ·  María Mariño  ·  
Victoria Sanjurjo (editora)  ·   Xerais, 
2006  ·  210 páx.  ·  8,65 euros

C 
omo todos os anos, a 
Real Academia Galega 
dá a coñecer o nome 
do escritor a quen se 

dedica o Día das Letras e as edi-
toriais comezan a carreira por 
seren as primeiras en ofrecer 
máis e mellores obras sobre a 
súa figura humana e literaria. 
Así, fotobiografías, diciona-
rios, obras completas, estudos, 
unidades didácticas, vídeos e 
demais formatos compiten por 
achegar a máis completa infor-
mación sobre un personaxe que, 
na maior parte dos casos, era 
–e seguirá a selo despois deses 
días– bastante descoñecido. E é 
que o público recibe tal canti-
dade de datos do homenaxeado  
–sobre todo nos meses previos 
ao 17 de maio– que fica, cando 
menos, exhausto. Descoñécese 
se este ano pasará o mesmo coa 
poeta a quen se lle dedica a festa 
das Letras pero xa comezan a 
aparecer os primeiros indicios da 
avalancha editorial que se nos 
vén enriba sen remedio.

Por todos é sabido que 2007 é 
o ano de María Mariño, a poeta 
de quen se cuestionou, mes-
mo, a súa verdadeira existencia, 
e Xerais adiantouse aos outros 
selos publicando a Obra completa 
en edición de Victoria Sanjur-
jo Fernández. O volume recolle 
os dous poemarios da escrito-

ra (Palabra no tempo e Verba que 
comenza) e acompáñaos dunha 
ampla introdución onde se poñen 
de manifesto, por veces dunha 
forma un tanto reiterativa, as te-
máticas troncais que vertebran a 
súa poesía: o intimismo radical, 
a vivencia da enfermidade e a 
próxima morte, a “mística mate-
rialista” que leva o eu a fundirse 
coa materia, a presenza do tempo 
e a potencialidade creativa da pa-

labra. Mais, o meirande interese 
deste volume, para alén do feito 
de facilitarnos o contacto directo 
coas obras da poeta, reside na 
inclusión dentro de Verba que co-
menza dalgúns poemas que non 
figuraban na primeira edición: ca-
tro deles foran xa publicados en 
A Trabe de Ouro e dous son inédi-
tos. Así vén completarse o corpus 
da obra poética de María Mariño 
que será revisitada con profusión 
durante os próximos meses até 
que un novo autor colla o relevo 
desempeñando o papel de home-
naxeado.

// Teresa Seara

O retorno
do corazón

Fundaxes  ·  Martín Veiga  ·  
Espiral Maior, 2007  ·  68 páx.  ·  
14euros

“ 
Non hai 
presente aquí 
/ nin futuro. 
/ Só está o 

pasado / crebadizo / 
con reliquias / torres 
trabadas polo vento / 
castelos con pantasmas 
falsas / canteiras e 
minas / balorentas / 
e un pobo impotente 
/ enfermo pola 
endogamia /a teimar na 
carcasa / dunha vella 
canción.”

Así, con estes versos, 
Martín Veiga culmina a 
mensaxe que no libro debu-
lla sen abandonar nunca o 
carozo principal: a dor polo 
tempo perdido da infancia, 
aquela época dourada en 
que a vida ofrecía froitos 
de sabor intenso, aromas e 
texturas imposíbeis de emu-
lar. A memoria dos tempos 
idos é o tema principal da 
obra, a lembranza daquelas 
vivencias en que a persoa 
se funda, o tempo en que o 
eu, aínda permeábel e po-
roso, se empapa coa densa 
realidade dunha chuvia e 
dunha terra mitificadas na 
madurez. Estes grandes im-
pactos emocionais, como 
imperecedoiros cráteres dun 
astro en movemento iner-
te, son as pedras preciosas 
de Fundaxes. Desde un ton 
esencialmente melancóli-
co, o pasado é un tesouro 
inaprensíbel (“Quen sabe 
/ o que significa procurar / 
un tempo inexistente?”) e 
o presente só se xustifica 
como soporte da memoria 
(“Onde a memoria habita / 
onde aínda permanezo”).

O pasado poetizado se-
mella situarse no contexto 
dos anos setenta. Non só 
pola idade de Veiga, mais 

polo coñecemento da vida 
nunha Galiza rural que co-
mezaba a industrializarse. 
Si, a vida destes rapaces que 
nos criamos cos aloumiños 
dunha aínda abondosa xera-
ción de vellos monolingües, 
os avós de sacho e arado de 
pau: “as mans endurecidas 
/ polo trato con gadañas 
/ forcadas / fouciños / a 
importancia outorgada / 
ás pequenas cousas / que 
conforman un xeito de vivir 
un vello país / un país des-
gastado / o meu”. E o meu, 
teño que dicir. Porque sinto 
que fomos fundidos na mes-
ma época, e participamos 
en certo sentido da mesma 
aliaxe, sobre todo cando ob-

servo as crianzas da xeración 
seguinte e reparo en todo o 
que naquelas aldeas vivimos 
e xa haberemos de transmi-
tir con palabras.

Noutro sentido, o pesi-
mismo inherente a tanta 
reivindicación do pasado 
é capaz de ser unha carga 
emotiva demasiado reinci-
dente ao longo da obra. O 
verso de sintaxe implacabel-
mente truncada, como para 
querer alixeirar co ritmo o 
pesado contido emocional, 
xoga en ocasións en contra 
dos poemas. No entanto, 
poemas como “Cinza”, ou 
mellor aínda, “Orixes”, de-
dicado a Seamus Heaney, 
constitúen acertos clara-
mente sobresaíntes no con-
texto da poesía actual.

// Alfredo Ferreiro


